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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 1570/78 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 4ης ' Ιουλίου 1978

περί τών λεπτομερειών έφαρμογής τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2742/75 «περί τών επιστρο­
φών στήν παραγωγή τών άμυλούχων προϊόντων καί περί καταργήσεως τοϋ κανονισμού

(ΕΟΚ) άριθ. 2026/75»

καί άλλων προϊοντων καί νά εγγυάται ώς έκ τούτου ότι
ή χορήγηση τής έν λόγω έπιστροφής βασίζεται σέ
ένιαΐα κριτήρια σ' όλη τήν Κοινότητα·

δτι ή έπιστροφή στήν παραγωγή καταβάλλεται στούς
παραγωγούς τοϋ άμύλου σιτηρών, τοϋ quellmehl , τών
πλιγουριών καί τών σιμιγδαλιών άραβοσίτου ή θραυ­
σμάτων όρυζας καθώς καί στούς εισαγωγείς τών θραυ­
σμάτων όρυζας πού προορίζονται γιά τήν άμυλοποιία ή
τή βιομηχανία ζυθοποιίας·

ότι πρέπει οί δικαιούμενοι έπιστροφής στήν παραγωγή
νά μποροΰν νά διαθέτουν τό ποσό αύτό έντός τής μι­
κρότερης κατά τό δυνατόν προθεσμίας· δτι ή έπίσημη
έποπτεία τών προϊόντων βάσεως άπό τόν άρμόδιο ορ­
γανισμό, συνοδεύεται άπό καταβολή τής έπιστροφής
στήν παραγωγή σέ 30 ήμερες μετά τήν άποδοχή τής
αΐτήσεως πού έπιτρέπει τήν έπίτευξη αύτοΰ τοϋ σκο­
ποϋ -

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2727/75 τοϋ Συμβουλίου
τής 29ης 'Οκτωβρίου 1976 περί κοινής οργανώσεως
άγοράς στόν τομέα τών σιτηρών (α), όπως τροποποιή­
θηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ .
1254/78 (2),

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1418/76 τοϋ Συμβουλίου
τής 21ης ' Ιουνίου 1976 περί κοινής όργανώσεως άγο­
ράς στόν τομέα τής δρυζας (3), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1260/78 (4),

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2742/75 τοϋ Συμβουλίου
τής 29ης 'Οκτωβρίου 1975 περί τών έπιστροφών στήν
παραγωγή στόν τομέα τών σιτηρών καί τής δρυζας (5),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ . 1 127/78 (6), καί ίδίως τό άρθρο 8 ,

Εκτιμώντας :

δτι , τό άρθρο 1 1 παράγραφος 1 υπό γ) καί δ) τοϋ κανο­
νισμοϋ (ΕΟΚ) άριθ . 2727/75 προβλέπει ότι ή έπι­
στροφή στήν παραγωγή μπορεί νά χορηγείται γιά τά
πλιγούρια καί τό σιμιγδάλι τοϋ άραβοσίτου πού χρη­
σιμοποιούνται γιά τήν. παρασκευή τής γλυκόζης μέ τή
μέθοδο τής άπευθείας ύδρολύσεως καί γιά τόν άραθό­
σιτο πού χρησιμοποιείται γιά τήν παρασκευή τοϋ πλι­
γουριοϋ καί τοϋ σιμιγδαλιοϋ τά όποια έπίσης χρησιμο­
ποιούνται στή βιομηχανία ζυθοποιίας, δτι , πρέπει νά
καθοριστούν τά χαρακτηριστικά καί ιδίως τά κριτήρια
ποιότητος καί καθαρότητος στά όποια πρέπει νά άντα­
ποκρίνονται αύτά τά προϊόντα, προκειμένου v' άποφεύ­
γεται ή παραχώρηση κακώς τής έπιστροφής στήν
παραγωγή , σ' ενα προϊόν πού μοιάζει με πλιγούρια καί
σιμιγδάλια άραβοσίτου άλλά είναι ένα μείγμα αύτών

οτι τό άμυλο τοϋ μαλακοϋ σίτου, είναι συνήθως προϊόν
προερχόμενο άπό άλευρο μαλακού σίτου· δτι ή έπι­
στροφή στήν παραγωγή ύπολογίζεται μέ βάση τήν πο­
σότητα τοϋ μαλακοϋ σίτου τήν άπαραίτητη στή μετα­
ποίηση σέ άμυλο* δτι πρέπει νά καθοριστεί ό δείκτης
μεταποιήσεως τοϋ μαλακοϋ σίτου σέ άλεύρι -

ότι είναι άπαραίτητο νά όρισθεΐ τό Κράτος μέλος πού
θά εχει τήν εύθύνη καταβολής τής έπιστροφής στήν
παραγωγή· δτι , έν προκειμένω, γιά λόγους πρακτικής
έφαρμογής πρέπει νά καθορισθεί τό Κράτος μέλος , στό
όποιο τό προϊόν βάσεως μεταποιήθηκε καί ένδεχομέ­
νως εισήχθηκε καί τό όποιο καταθάλλει τήν έπιστροφή
στήν παραγωγή·

δτι φαίνεται δτι ή βεβαίωση χρήσεως τών πλιγουριών
καί σιμιγδαλιών, τοϋ quellmehl ή τών θραυσμάτων όρυ­
ζας άπό τή σχετική βιομηχανία , δύναται νά βεβαιωθεί
μέ τά έγγραφα πού άποδεικνύουν τήν πώληση τών
προϊόντων στήν έν λόγω βιομηχανία καθώς καί άπό
τούς έλέγχους χρήσεως· ότι , όταν τά έν λόγω προϊόντα
χρησιμοποιούνται σ' ενα άλλο Κράτος μέλος άπό
εκείνο πού καλείται νά καταβάλλει τήν έπιστροφή
στήν παραγωγή , ενδείκνυται νά καθιερωθεί μιά μέθο­
δος διοικητικής συνεργασίας πού νά προσφέρει τίς
άπαραίτητες έγγυήσεις-

( ) ΕΕ άριθ . N 281 τής 1.11.1975, σ . 1 .
(2) ΕΕ άριθ . N 156 τής 14.6.1978 , σ . 1 .
(3) ΕΕ άριθ . N 166 τής 25.6.1976, σ . 1 .
(4) ΕΕ άριθ . N 156 τής 14.6.1978 , σ . 11 .
(5) ΕΕ άριθ . N 281 τής 1.11.1975, σ . 57 .
(6) ΕΕ άριθ . N 142 τής 30.5.1978, σ . 24 .
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2 . Τά θραύσματα όρυζας πού είσάγονται συσκευα­
σμένα στήν Κοινότητα έξομοιώνονται μέ τά θραύ­
σματα πού παράγονται στήν Κοινότητα

3 . Σέ περίπτωση πού ό μαλακός σίτος ό όποιος προο­
ρίζεται γιά μεταποίηση διαδοχικά σέ άλευρο καί άμυλο
τίθεται ύπό έπίσημη έποπτεία χρησιμοποιείται ένας *
δείκτης μεταποιήσεως 1,40 τόννοι , τό άνώτερο , μαλα­
κού σίτου γιά ένα τόννο άλεύρου .

4 . Ώς quellmehl νοείται , ύπό τήν έννοια του παρόντος
κανονισμού, τό άλευρο τοΰ οποίου τό άμυλο υποβάλλε­
ται σέ έπεξεργασία διά θερμάνσεως ή μέ έντελώς άλλη
διαδικασία καί έχει σάν άποτέλεσμα νά αυξηθεί ή δυ­
νατότητα διογκώσεως .

ότι , έπομένως γιά τήν έγγύηση τής μεταποιήσεως ή
ένδεχομένως τοΰ προορισμοΰ τοΰ προϊόντος βάσεως
ύπό έποπτεία πρέπει νά προβλεφθεί ή σύσταση άσφα­
λείας άπό τούς δικαιούχους έπιστροφής· ότι αύτή ή
άσφάλεια δέν άποδεσμεύεται παρά μόνον όταν ό έν
λόγω έπιχειρηματίας έκπληρώνει τίς υποχρεώσεις πού
προβλέπονται άπό τίς διατάξεις τοΰ παρόντος κανονι­
σμού *

ότι , γιά λόγους σαφήνειας είναι σκόπιμο νά δημοσιευ­
θούν σ' ένα νέο κανονισμό οί διατάξεις πού άναφέρο­
νται στίς έπιστροφές στήν παραγωγή καί καταργοΰν
έπομένως τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2026/75 τής
'Επιτροπής τής 4ης Αυγούστου 1975 περί τών λεπτο­
μερειών έφαρμογής τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ .
1955/75 περί τών έπιστροφών στήν παραγωγή τών άμυ­
λωδών προϊόντων ί1)·

ότι , τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής Μονίμου 'Επιτρο­
πής Διαχειρίσεως Σιτηρών,

*Άρθρο 2

Οί έπιστροφές στήν παραγωγή πού προβλέπονται στά
άρθρα 1 καί 4 τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 2742/75
καταβάλλονται :

a) στόν παραγωγό τοΰ άμύλου καί τοΰ quellmehl , πού
'προορίζονται γιά τήν άρτοποιία καί κατασκευά­
ζονται άπό σίτο καί άραθόσιτο -

β) στόν παραγωγό πλιγουριών καί σιμιγδαλιών άρα­
βοσίτου πού προορίζονται εϊτε πρός παρασκευή
γλυκόζης μέ τή μέθοδο τής άπευθείας ύδρολύσεως
εϊτε πρός χρήση γιά τήν παρασκευή τής μπύρας,
άπό τή βιομηχανία ζυθοποιίας·

γ) στόν παραγωγό ή τόν είσαγωγέα τών θραυσμάτων
όρυζας πού χρησιμοποιούνται στήν άμυλοποιία ή
γιά τήν παρασκευή μπύρας·

όταν αύτοί οί όποιοι στό έξής καλοΰνται «δικαιούμενοι
τήν έπιστροφή» προσκομίζουν τήν άπόδειξη ότι τό έν
λόγω προϊόν βάσεως είναι ύπό κρατική έποπτεία άπό
τόν άρμόδιο οργανισμό πού όρίζεται άπό τά Κράτη
μέλη καί δηλώνουν ότι είναι σέ θέση νά παρέχουν,
κατόπιν αιτήσεως , όλες τίς άναγκαΐες ενδείξεις γιά
αύτή τήν έποπτεία .

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

"Αρθρο 1

1 . Ώς πλιγούρια καί σιμιγδάλια, κατά τήν έννοια τοΰ
παρόντος κανονισμοΰ, νοούνται τά προϊόντα πού λαμ­
βάνονται κατά τή διαδικασία τοΰ άλέσματος τών σπό­
ρων άραθοσίτου . 'Εμφανίζονται μέ τή μορφή κλασμά­
των κόκκων μέ όξεΐες γωνίες καί είναι ένιαΐες κοκκομε­
τρήσεις τουλάχιστον γιά τό 70% τών προϊόντων .

Δέ δύνανται νά ύπάρχουν στά πλιγούρια καί τά σιμι­
γδάλια άλλα προϊόντα διαφορετικά άπ' αυτά πού λαμ­
βάνονται κατά τή διάρκεια τής κανονικής διαδικασίας
τοΰ άλέσματος , όπως τά παντοειδή άμυλα, άκόμα κι άν
έχουν εκτεθεί σέ θερμότητα ή άνάλογα προϊόντα .

Τά πλιγούρια καί τά σιμιγδάλια άραθοσίτου πρέπει νά
έχουν :

a) κατά βάρος περιεκτικότητα σέ λιπαρές ουσίες , άνα­
γόμενη σέ ξάρη ούσία κατώτερη ή ϊση πρός 1,3%

- καί κατά βάρος περιεκτικότητα σέ άκατέργαστη
κυτταρίνη άναγόμενη σέ ξάρη ούσία κατώτερη ή
ϊση πρός 0,8 %·

β) ποσοστό κατώτερο ή ϊσο πρός 30%, πού διέρχεται
άπό κόσκινο άνοίγματος βρόχου 315 microns '

γ) ποσοστό κατώτερο τοΰ 5% τοΰ προϊόντος , πού διέρ­
χεται άπό κόσκινο άνοίγματος βρόχου 150 microns .

Στόν ύπολογισμό τής έπιστροφής στήν παραγωγή , πού
προβλέπεται στό άρθρο 4 παράγραφος 2 τοΰ κανονι­
σμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 2742/75 έκτιμάται ότι 1,80 τόννοι , τό
άνώτερο , άραθοσίτου χρησιμοποιήθηκε άπό τή βιομη­
χανία άραθοσίτου γιά τήν παρασκευή ένός τόννου πλι­
γουριοΰ καί σιμιγδαλιοΰ άραθοσίτου πού προορίζονται
γιά τή βιομηχανία ζυθοποιίας, γιά τήν παρασκευή μπύ­
ρας .

Άρθρο 3

1 . Ή χορήγηση τής έπιστροφής πού προβλέπεται στό
άρθρο 2 έξαρτάται άπό τή σύσταση άσφαλείας άπό τόν
δικαιούμενο έπιστροφής , ή όποία εγγυάται τή μετα­
ποίηση καί/ή τή χρήση τοΰ προϊόντος βάσεως .

Ή άσφάλεια δύναται νά συσταθεί ύπό μορφή έγγυή­
σεως ή όποία δίνεται άπό ενα πιστωτικό ίδρυμα ή άπό
ένα έντελώς άλλο όργανισμό άνταποκρινόμενο στά
κριτήρια πού καθορίζονται άπό κάθε Κράτος μέλος .

2 . Τό ΰψος τής άσφάλειας είναι 'ίσο μέ εκείνο τής
έπιστροφής στήν αιτούμενη παραγωγή , αύξανόμενο
κατά 5% .

3 . H ασφάλεια άποδεσμεύεται :

a) όταν, o δικαιούμενος έπιστροφής στήν παραγωγή ,
προσκομίζει στόν άρμόδιο οργανισμό άπόδειξη ότιO EE άριθ . N 206 τής 5.8.1975, σ . 5 .
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ανωτέρας οίας τό Κράτος μέλος ειδοποιεί τήν ' Επι­
τροπή αμέσως ή όποία πληροφορεί τά άλλα Κράτη
μέλη .

Αρθρο 4

Γιά τό μεταποιημένο αραβόσιτο σέ πλιγούρια καί σιμι­
γδάλια , τά θραύσματα όρυζας'καί τό μεταποιημένο σίτο
ή αραβόσιτο σέ quellmehl μεταξύ τής 19ης 'Οκτωβρίου
1977 καί τής ήμερομηνίας ένάρξεως τής ισχύος τοΰ
παρόντος κανονισμού πού χρησιμοποιούνται άντί­
στοιχα στή ζυθοποιία ή στήν αρτοποιία , ή έπιστροφή
στήν παραγωγή καταβάλλεται όταν ό ενδιαφερόμενος
προσκομίσει απόδειξη ότι ό άραβόσιτος καί ό σίτος
μεταποιήθηκαν κατά τή διάρκεια αύτής τής περιόδου
καί έπισυνάπτεται στήν αίτηση έπιστροφής ή απόδειξη
πωλήσεως τών πλιγουριών καί σιμιγδαλιών τοΰ αρα­
βοσίτου, τοΰ quellmehl ή τών θραυσμάτων όρυζας πού
ορίζει τήν ποσότητα καί τόν προορισμό πού προβλέ­
πονται στό άρθρο 3 παράγραφος 4.

τό 96% τό ολιγότερο τής ποσότητος τοΰ προϊόντος
βάσεως πού τέθηκε ύπό έποπτεία , μεταποιήθηκε μέ
καθυστέρηση τό άργότερο 94 ήμερών άπό τήν απο­
δοχή τής σχετικής αιτήσεως θέσεως ύπό κρατική
έποπτεία .

Έν τούτοις , όταν ολιγότερο τοΰ 96% τής ποσότητος
τοΰ προϊόντος βάσεως μεταποιήθηκε , ή άσφάλεια
άποδεσμεύεται γιά ενα ποσό ισο μέ έκεΐνο τής έπι­
στροφής στήν παραγωγή πληρωτέο γιά τήν ποσό­
τητα τοΰ μεταποιημένου προϊόντος βάσεως·

β) όταν , ένδεχομένως, τό ποσό πού προβλέπεται στό
άρθρο 5 παράγραφος 2 ύπό α) εξοφλείται .

4 . 'Επί πλέον γιά τόν μεταποιημένο άραβόσιτο σέ
πλιγούρια καί σιμιγδάλια πού προορίζονται εϊτε γιά
τήν παρασκευή τής μπύρας ή γιά τήν παρασκευή γλυ­
κόζης μέ τή μέθοδο τής απευθείας ύδρολύσεως γιά τό
μαλακό σίτο καί τόν αραβόσιτο , τούς μεταποιημένους
σέ quellmehl προοριζόμενο γιά τήν άρτοποιία καί γιά
θραύσματα όρυζας πού προορίζονται γιά τήν παρα­
σκευή αμύλου ή μπύρας , ή άσφάλεια δέν άποδεσμεύε­
ται , έξαιρέσεως γενομένης γιά τήν περίπτωση τοΰ άρ­
θρου 6, έφ ' όσον ό δικαιούμενος τήν έπιστροφή ύπο­
βάλλει αίτηση στίς άρμόδιες αρχές, στήν όποία πρέπει
νά έπισυνάπτεται ή άπόδειξη πωλήσεως σέ ζυθοποιία,
άμυλοποιία , άρτοποιία η σέ βιομηχανία παρασκευής
γλυκόζης , πού χρησιμοποιεί τή μέθοδο τής άπευθείας
ύδρολύσεως , ή όποία άναφέρει τήν ποσότητα σέ κα­
θαρό βάρος τών πλιγουριών καί σιμιγδαλιών άραβοσί­
του , τοΰ quellmehl ή τών θραυσμάτων όρυζας πού έπω­
λήθησαν μέ τήν άκριβή έπωνυμία τής έν λόγω βιομη­
χανίας .

'Επί πλέον τό Κράτος μέλος στό έδαφος τοΰ όποιου τό
quellmehl , τά πλιγούρια καί τά σιμιγδάλια τοΰ άραβο­
σίτου ή τά θραύσματα τής όρυζας χρησιμοποιοΰνται ,
έξακριθώνει , ότι τά έν λόγω προϊόντα όντως χρησιμο­
ποιοΰνται στήν άρτοποιίας, στή ζυθοποιία , στήν
παρασκευή γλυκόζης ή τήν άμυλοποιία τής όρυζας . Ό
αρμόδιος οργανισμός τοΰ έν λόγω Κράτους μέλους κα­
θορίζει , λαμβάνοντας ύπόψη τίς οικονομικές καί βιο­
μηχανικές άνάγκες , τήν προθεσμία έντός τής όποιας τό
έν λόγω προϊόν θά χρησιμοποιηθεί στήν άρτοποιία ,
στή ζυθοποιία , στήν παρασκευή γλυκόζης ή στήν
άμυλοποιία όρυζας .

5 . Ή άσφάλεια ή μέρος αύτής πού δέν θά εχει άποδέ­
σμευθεί, σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ παρόντος άρ­
θρου, θά θεωρείται ώς κεκτημένη καί τό ποσό της θά
διατίθεται πρός έξόφληση τής καταβληθείσης έπι­
στροφής .

Έν τούτοις , άν λόγω περιπτώσεως άνωτέρας βίας , τό
προϊόν βάσεως δέν μεταποιήθηκε ή δέν χρησιμοποιή­
θηκε έντός τής προβλεπομένης προθεσμίας, ό άρμόδιος
οργανισμός τοΰ Κράτους μέλους κρίνει , κατόπιν αιτή­
σεως τοΰ δικαιούμενου τήν έπιστροφή λαμβάνοντας
ύπόψη τήν έπικληθείσα περίσταση , γιά τήν άποδέ­
σμευση τής άσφάλειας ή τήν παράταση τών προβλεπο­
μένων προθεσμιών .

"Αν ό άρμόδιος οργανισμός άναγνωρίζει περίπτωση

Αρθρο 5

1 . Ή έπιστροφή στήν παραγωγή , πού ισχύει τήν
ήμέρα άποδοχής τής αιτήσεως γιά κρατική έποπτεία
τών προϊόντων βάσεως , καταβάλλεται άτίό τό Κράτος
μέλος στό έδαφος τοΰ όποιου παράγονται τό άμυλο τοΰ
μαλακ'οΰ σίτου ή τοΰ άραβόσιτου , τό quellmehl , τά πλι­
γούρια καί τά σιμιγδάλια τοΰ άραβόσιτου ή τά θραύ­
σματα όρυζας ή στό έδαφος τοΰ όποιου εισάγονται τά
θραύσματα όρυζας . Καταβάλλεται τό άργότερο σέ 30
ήμέρες άπό τήν άποδοχή τής αιτήσεως .

2 . Όταν ή έπιστροφή στήν παραγωγή τροποποιείται
μεταξύ τής ήμέρας άποδοχής τής αιτήσεως γιά κρατική
έποπτεία τοΰ προϊόντος βάσεως καί τής ήμέρας μετα­
ποιήσεως, τό ποσόν της προσαρμόζεται .

Στίς επόμενες τριάντα ήμέρες μετά τήν ήμέρα μετα­
ποιήσεως τό ποσόν προσαρμογής :

α) εξοφλείται άπό τόν δικαιούμενο τήν έπιστροφή στόν
άρμόδιο οργανισμό, όταν ή προσαρμογή συνε­
πάγεται μείωση τής έπιστροφής στήν παραγωγή·

θ) καταβάλλεται άπό τόν άρμόδιο οργανισμό στό δι­
καιούμενο τήν έπιστροφή , όταν ή προσαρμογή
συνεπάγεται αύξηση τής επιστροφής στήν παρα­
γωγή .

Άρθρο 6

"Αν τά πλιγούρια καί τά σιμιγδάλια τοΰ άραβόσιτου ,
τοΰ quellmehl ή τών θραυσμάτων όρυζας προορίζονται
νά χρησιμοποιηθούν σ' ενα άλλο Κράτος μέλος άπό
κείνο πού καλείται νά καταβάλει τήν έπιστροφή :

α) ή άπόδειξη χρήσεως τών πλιγουριών καί σιμιγδα­
λιών τοΰ άραβόσιτου στή ζυθοποιία ή στήν παρα­
σκευή γλυκόζης , τοΰ quellmehl στήν άρτοποιία καί
τών θραυσμάτων τής όρυζας στήν άμυλοποιία ή στή
ζυθοποιία δέν έξασφαλίζεται παρά μόνο μέ τήν
υποβολή τοΰ έντύπου έλέγχου πού άναφέρεται στό
άρθρο 10 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 223/77 .
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Σ' αυτό τό έντυπο : διο «ελεγχος χρήσεως καί/ή προορισμού» κάτω άπό
τήν επικεφαλίδα «παρατηρήσεις».

Άρθρο 7

Οι άναγκαΐες μέθοδοι ελέγχου καί αναλύσεως γιά τήν
εφαρμογή τοΰ παρόντος κανονισμοΰ ανακοινώνονται
άπό κάθε Κράτος μέλος στήν 'Επιτροπή εντός προθε­
σμίας τριών μηνών άπό τήν έναρξη ισχύος τοΰ παρό­
ντος κανονισμοΰ . Κάθε τροποποίηση τών μεθόδων αυ­
τών άνακοινώνεται άμέσως στήν Επιτροπή .

— τα τετραγωνίδια άριθ . 101 , 103 καί 104 συμπλη­
ρώνονται ,

— τό τετραγωνίδιο άριθ . 104 συμπληρώνεται δια­
γράφοντας τίς περιττές υπομνήσεις καί θέτοντας
κάτω άπό τήν δεύτερη περίπτωση μιά άπό τίς
άκόλουθες ενδείξεις κατά τήν προβλεφθείσα
χρήση :

προοριζόμενο γιά χρήση στή «ζυθοποιία», στήν
«παραγωγή γλυκόζης πού ακολουθεί τή μέθοδο
τής άπευθείας ύδρολύσεως», στήν «άρτοποιία»
ή στήν «άμυλοποιία» σύμφωνα μέ τίς διατάξεις
τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 1 570/78 *

6) ή ποσότητα τών πλιγουριών καί σιμιγδαλιών τής
ζυθοποιίας ή τοΰ άραβόσιτου πού χρησιμοποιείται
όντως στή ζυθοποιία ή στήν παρασκευή γλυκόζης ,
ή ποσότητα quellmehl πού χρησιμοποιείται όντως
γιά τήν άρτοποιία ή ή ποσότητα τών θραυσμάτων
όρυζας πού χρησιμοποιούνται όντως στήν άμυλο­
ποιία ή στή ζυθοποιία άναφέρονται στό τετραγωνί­

Άρθρο 8

O κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 2026/75 καταργείται .

"Αρθρο 9

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τή δέκατη πέμ­
πτη ημέρα άπό τή δημοσίευσή του στήν 'Επίσημη
'Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα του τά μέρη καί ισχύει άμεσα σέ καθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 4 ' Ιουλίου 1978 .

Γιά τήν 'Επιτροπή

Finn GUNDELACH

'Αντιπρόεδρος


